B.  souhrnná  technická  zpráva 

B.1  Popis území stavby

a) charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území a nezastavěné území, soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území
Jedná se o zastavěné území, areál základní školy, stávající pavilón tělovýchovy.

b) údaje o souladu s územním rozhodnutím nebo regulačním plánem nebo veřejnoprávní smlouvou územní rozhodnutí nahrazující anebo územním souhlasem
Nejsou potřeba.
c) údaje o souladu s územně plánovací dokumentací, v případě stavebních úprav podmiňujících změnu v užívání stavby
Nejsou potřeba.
d) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území
Nejsou.
e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů
Závazná stanoviska dotčených orgánů jsou zohledněna v dokumentaci.
f) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů - geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.
Výše uvedené průzkumy se neprováděly.
g) ochrana území podle jiných právních předpisů
Nevzniká.
h) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.
Území je stabilizované.
i) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území
Stavba nemá negativní vliv na okolní stavby a pozemky. 
j) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin
Nevznikají požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin.
k) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa
Dočasné ani trvalé zábory nevznikají.
l) územně technické podmínky - zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě
Areál je napojen stávajícím sjezdem na místní komunikaci v obci. Stavba není užívána osobami s omezenou schopností pohybu a orientace.
m) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice

Stavba nevyžaduje věcně ani časově podmíněné, vyvolané ani související investice.
n) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba provádí
Katastrální území Rybáře, p.p.č. 1223, zastavěná plocha a nádvoří.
o) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo
Nevzniká žádné ochranné ani bezpečnostní pásmo.
B.2  Celkový popis stavby

B.2.1 Základní charakteristika stavby a jejího užívání

a) nová stavba nebo změna dokončené stavby; u změny stavby údaje o jejich současném stavu, závěry stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných konstrukcí
Stavebními úpravami hygienického zařízení pro tělocvičny se charakteristika nemění.
b) účel užívání stavby
Účel užívání stavby se nemění.
c) trvalá nebo dočasná stavba
Trvalá stavba.
d) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby
Nejsou známy.
e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů
Případná závazná stanoviska budou splněna.
f) ochrana stavby podle jiných právních předpisů
Nevzniká žádná ochrana stavby.
g) navrhované parametry stavby - zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti apod.
Nedochází ke změně.
h) základní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, apod.
Třída energetické náročnosti budov se nemění.

S veškerými odpady bude nakládáno dle ustanovení zák. č.185/2000 Sb., vyhl. č.93/2016 Sb., vyhl. č.83/2016 Sb. a souvisejících předpisů.

Při nakládání s odpady je dle zákona o odpadech třeba dodržet zejména následující postup:

- Odpady z realizace stavby budou shromažďovány utříděné podle jednotlivých druhů a kategorií (vyhláška č.93/2016 Sb., Katalog odpadů). 

- Bude dodržena hierarchie způsobů nakládání s odpady, tj.: a) předcházení vzniku odpadů, b) příprava k opětovnému použití, c) recyklace odpadů, d) jiné využití odpadů, např. energetické využití, e) odstranění odpadů. 

-Dle předchozího bodu budou odpady přednostně využity nebo předány k využití osobě oprávněné k jejich převzetí dle zákona o odpadech.

Odpady, které nebudou moci být recyklovány, se odvezou na řízenou skládku. Doklady o odstranění odpadu budou předloženy ke kontrole při kolaudaci.
Tabulka odpadů - 381/2001 Sb. (Vyhláška, kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů).
Tabulka základních odpadů :
17 – Stavební a demoliční odpady

17 01 07 

Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků neuvedené pod číslem 17 01 06
(neobsahující nebezpečné látky)






37,50 t

17 02 01
Dřevo










0,05 t
17 02 02
Sklo










0,10 t
17 04 05

Železo a ocel









0,10 t
17 06 04
Izolační materiály neuvedené pod čísly 17 06 01 a 17 06 03


0,05 t
i) základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy
Stavební úpravy mohou proběhnout ve dvou etapách. V první etapě proběhnou úpravy WC a to nejdříve o hlavních prázdninách červenec – srpen 2020.
j) orientační náklady stavby

WC 500.000,- Kč + UMÝVÁRNY 1.400.000,- Kč = 1.900.000,- Kč
B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení

a) urbanismus – územní regulace, kompozice prostorového řešení

Nevzniká.
b) architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení

Materiály jsou standardní a barevné řešení je dle výběru investora.
B.2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby

Není zde žádná technologie výroby.

B2.4 Bezbariérové užívání stavby

Zásady řešení přístupnosti a užívání stavby osobami se sníženou schopností pohybu nebo orientace včetně údajů o podmínkách pro výkon práce osob se zdravotním postižením.

Neřeší se. 

B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby

Stavba bude bezpečně užívána pro daný účel.

B.2.6 Základní charakteristika objektů

a) stavební řešení

Stavebními úpravami se zlepšuje dispoziční řešení.
b) konstrukční a materiálové řešení

Je standardní pro tyto stavební úpravy.
c) mechanická odolnost a stabilita

Nezasahuje se do nosných konstrukcí.
B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení
a) technické řešení
Technická řešení nejsou.
b) výčet technických a technologických zařízení 
Stavba nemá technologická zařízení.
B.2.8. Zásady požárně bezpečnostního řešení
Projektová dokumentace je v souladu s požadavky stanovenými v PBŘ.

B.2.9 Zásady hospodaření s energiemi

Stávající elektrický příkon se nemění.
B.2.10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

Zásady řešení parametrů stavby ( větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpadů apod. ) a dále zásady řešení vlivu stavby na okolí ( vibrace, hluk, prašnost apod. )

Stavební úpravy splňují požadované parametry a nemají negativní vliv na okolí.
B.2.11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

a) ochrana před pronikáním radonu z podloží

Neřeší se.
b) ochrana před bludnými proudy

Nenavrhuje se.
c) ochrana před technickou seizmicitou

Nenavrhuje se.
d) ochrana před hlukem

Nenavrhuje se.
e) protipovodňová opatření

Nenavrhují se.
f) ostatní účinky - vliv poddolování, výskyt metanu apod.
Neřeší se.
B.3 Připojení na technickou infrastrukturu

a) napojovací místa technické infrastruktury
Stávající pavilon je připojen na technickou infrastrukturu.
b) připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky :
Stávající kapacit je vyhovující.
B.4 Dopravní řešení

a) popis dopravního řešení

Neřeší se.
b) napojení území na stávající dopravní infrastrukturu

Území je napojeno na dopravní infrastrukturu.
c) doprava v klidu

Neřeší se.
d) pěší a cyklistické stesky

Neřeší se.
B.5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

a) terénní úpravy

SNeřeší se.
b) použité vegetační prvky

Žádné.
c) biotechnická opatření

Žádná.
B.6 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

a) vliv stavby na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda

Stavba nemá zásadní vliv na životní prostředí. Nebezpečné odpady při stavbě nevznikají.
b) vliv stavby na přírodu a krajinu - ochrana dřevin, ochrana památkových stromů, ochrana rostlin a živočichů, zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině apod.
Stavba nemá vliv na přírodu a krajinu.
c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000

Stavba není v chráněném území. 

d) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, je-li podkladem
Není podkladem.
e) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno
Nebylo vydáno.
f) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů
Nejsou známá žádná ochranná a bezpečnostní pásma.
V případě, že je dokumentace podkladem pro stavební řízení s posouzením vlivů na životní prostředí, neuvádí se informace k bodům a), b), d) a e), neboť jsou součástí dokumentace vlivů záměru na životní prostředí.

B.7 Ochrana obyvatelstva

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva
Stavba není určená k ochraně obyvatelstva.
B.8 Zásady organizace výstavby

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Pro stavební úpravy se zajistí přívod elektrické energie a vody s vlastním měřením.
b) odvodnění staveniště :
Neřeší se.
c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Areál je napojen stávajícím sjezdem na místní komunikaci v obci.
d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky

Stavba nemá vliv na okolní stavby a pozemky.
e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin

Nevznikají požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin.
f) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště
Nevznikají požadavky na dočasný a trvalý zábor.
g) požadavky na bezbariérové obchozí trasy
Nejsou.
h) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace :
Při výstavbě nevznikají nebezpečné odpady, běžný stavební odpad se bude likvidovat podle roztřídění v příslušných sběrných dvorech a skládkách.
i) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Požadavek na deponie nevzniká.
j) ochrana životního prostředí při stavbě

Stavba neohrožuje životní prostředí v okolí.
k) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi
Je nutné dodržovat zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi dle platné legislativy zejména zákony ve znění pozdějších předpisů ( 262/2006 Sb., 309/2006 Sb., 356/2003 Sb. ), vyhlášky 48/1982 Sb. a nařízení vlády. Stavba nevyžaduje koordinátora BOZ, pokud jsou splněny podmínky zákona 309/2006. Plán bezpečnosti práce se zajišťuje v souladu s NV 591/2006.

l) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Nedělají se úpravy.
m) zásady pro dopravně inženýrské opatření

Stavba nevyžaduje dopravně inženýrské opatření.
n) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby - provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.
Stavba nevyžaduje speciální podmínky pro provádění stavby.
o) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

Stavební úpravy mohou proběhnout ve dvou etapách. Termín úprav určí investor.
V Karlových Varech, 06. 02. 2020
Ivan  KŘESINA
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